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Ná podpárcie oflabidfey Oyczyzny w światobli: 
mym Mężu y fludze Bożym 
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Theologu y Profefforze niegdy Akademicy Krak: 
VPATRZO. N Y. 

A przy záczeéi Kommifyey od 5. Stelice Apoflolfkiey 
ná dálfía o światobliwośći, cudńch, y czći iego.v miernych 
informácye niznAczoniy. 

WY KA 5 AUN AMI 
We Srode po wtórey Miedsieli Pofłu świetego / 
Rotu póńftiego 1667. Dnis 9. tliótca Pobo- 

stremu Auditorowi połazdny. l 

Do 
x I MOKA EIBERIWSZA ST. D 
Teyże Akademicy Miftrzá y niegdy Profefforá, Pro. 
bofzczá Bożego Ciálá, Canonicorum Regularium, 

na Kaźimierzu przy Krákowie.. 
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KA ZANTE 


We Srodę po wtorey Niedzieli 


PO ST. wx 
Accefsit ad IES V M Mater filiorum Zebedzi ado- 
rans & petens &c. Matth: 20. 
„Przyflapiła do P. Iczufi Matka [ynom Zebedeu- 
Jiowych ktłdnidiac [ię y proßac, €5c. 

Hic fadtus eft in caput Anguli Pfal: uq. 


Czejna y śłtówi temu światobliwemu 

bdrzo (lujaco mamy dzie £wóngeliq: Tlamilst 
Cbtześćidnie. Supplituie HIótta (snow Sebebez 

v ugowych Chryfłufowi Pánu / idło tosbamcy frol 

Pom / y godności niebiefkich 34 fyndmi fwemi/ profoc dby ie 
pofddźił w Rrolefimwie fmoim/ iednego ná prámey/ drugiego 
nd fewey fironie. Dic vt fedcant hi duo filij mci, ynus ad 
dexteram tuam,Ś alius ad finiftram integno tuo. pz 
plítuie też ob miemdlego gáfu INdcti nagó Przeflawna 
AKADEMIA Rrótowika Flamiefinitowi Pina Cbryfłufoe 
wemu/ O v c v 6. 34 Synem fwoim / 3námienitym fluta Bos 
iym lA NgM K AN T Y Mm, Doftorem C beologiey y Profefjoe 
tem niegdy AKA DEM I EY, profac dby go wyrotiem fivoim 
pofadził w Ededlogu y tegefirze Swietych Bożych /y dał pu- 
bl'cum teftimonium, głośne świadectwo © prawdziwy 
ieqo $miatoblimosci / y cbwalettotę ma vP. Bogd. Sup 
pltuie eto nie (ámá tylo E —— cala Aotoná ^y 

à Á 


ffa / Ka o 1 Jego Nosé Dan nág / fuoplituie Benat/ Stan 
Rycecjki / fupplituie €áE wiele zacnych w à k ADEM LEY 
Dottorow’ Profeffórow fupplituie cá cna v glichetna mloos/ 
miót / ozdobd / v pociecha da Dan Bog Rroleflvá tego / 
fupplituie y żygzy tego flamne ftoleczne tiidfło. 

Cié (upplíte TIótki Bynow Zebedeufiowych oie Dan re- 
fcript, odpowiedz Erotta / dle niepociepną. Nel inis quid 
pctats. Niewiedże oco prosicie." C33 e6li«fa Mirct: nigey 
AKADEMIEY füpplitá; níerseconoíey: Neícitis quid 
peraris. Nfewiecie oco prośicie, dle wOziecznie przyteto/ przye 
pufaone/ poffepomáé in negotio Canonizarionis w fprás 
mie Rdnonizdcycy pozwolono. Wie dbowiem AKADEMIA 
oco prośi/ wie Rzym że flufingcb tzezy prosi; widdoma 
icf mu AKADEMI EY tu Stolicy Apoffoljficy obferuan- 
cya, wiáboma tych ludźi pietas, candor, integritas vitæ: 
Pueyzrzdłd fie też AkaDEMIA 00 [at blito buvufet w 
cnotácb wyfotich tego t116$34/ w ddróch yvłafkdch nie oblicze: 
nych / Ecote nd ieqo przyzyne D. Bog ludziom czyni codzien 
nie/ y Ola tego śmiele fupplituie / Ola tego prace łoży/y co 
do takich dłtom należy / chetnie odwaga, 

A i$ Stolicą Apofiolfta iege potrsebuíe dálfey o świa: 
tobliwości tego fługi Bożego infotmácyey/ frora 5316 zdczy: 
na bay Boże áby Bayeélivoie / Ylawielebnieygy Jego Hltość 

d. MikoŁar Ononsxi 2iffup £áoovcti/ Guffrágan/ 
Zítcbioyáton/ y Officiał Generálny Rrdtowfti / Drálat wiele 
ce pobożny / y wpracdch Rosćiold 6. nie przerobiony; abye 
finy tym gorącey Pánd Boga prośili / o Beześliwy tego Atty 
progtee y [Futeb/ połażetrotto  idto zluDśi pobożnych / y 
świętych wielta máig Rrolefiwi y tYhá(lá / w potrzebóch 
(moich pomoc / że im fłoią 3á bápty / fortece/ $ mury/ 34 Edę 
mienie funddmentólne / tątne/ lapides angulares, 34 wegly; 
y ola tego flugnie ie ważyć y Finomść máia / y Do ich famy 

; pomagdć pracami / Eopeám: / y wgeldkiemi należytemi (pofo 


bmi. ÜTiecb to bedzie tu géi y hwale D. Bogd wfiecbrnos 
gacego / á fławie tego fiugi Bozego IANA KANTEGO. © 
ttorem dobra ná^sieiá / 3e Dy rinie nágey ofłdbidłey bedzie 
da Dan Boq/ y sfłdnie fie in caput anguli, wegłem / tatem 
śćidny Rrolefiwi tego / przygzyną y modlitwą fiwoia/ mocno 
ttzymdiącym y 3ápieráiacym. i 

Pełno tego mie tylko w Pifmie é. dle y v świeckich Pifás Ludfie 
t30w / żeludźmi oobremí/ pobeżnemi/ modremi / godnemii madrzy, 
fioią Rrolefiwi / Pańfiwa / Rzegzypofpolite/ y oni (o aj Ss 
mur ieden Etory ich broni/ idto wegielny y Fatny Eámíen / h eid fs 
lapis angularis, Etoty śćidny Arolcfiwá w cdłośći tt3yma: midha, 
fa ídto ścidnd / Eteta odpiera woyny/ trwogi / niebefpiegens , 

wá 

" Riedy w Rzymie zacny Senator Scypio/ butzyćiel why Plutárch, 
ttiey Afryti/ po zwyćieżonych eroto ná Zachodzie tedimóch/ 
po vílromienin / y pogtomieniu gorącego sSánmbálá / pe 
len/ ttyumpbow / pełen flawy vmierał; Merellus Macedo- 
nicus dobry iego przyjaciel / żdłuiąc fitáty tátíego Sena 
totá y modzd/ biegał né tftałt palonego po Rzymie wor e, 
láíac « Concurrite, concurrite ciues, mania noftra cor- Seypjond 
rucrunt. Podźćie  podźcie. biegaycie [asicdti: mur) náfe V- zatnieMe 
padły ; Żófłepca náf/ y obrońcą vmatU fortecá náBá/ Rás relus, 
mien wegielny/ tątny wypadl écíóná Rzeczypofpolitey 
náfey vpáolá. Jtadie y Agefilaus Atol £dcedemonow/ 
gdy do pytano/ czemu Spórtd Łiófło tál flaxne NIEMA s, 
tolo &iebie murow zdfigytow żadnych, dni bram/ ánt DAE; murow 
pofdzujac na Obywatele cnotlime/ bobte/ zgodne OOPOS niemialą 
wiedział ;-Hi (uni vrbis mznia, To fø Zófezyty/ muty/ czemu £ 
mdły / tTiiafii Bpórty: ddiąc zndć/ że wiecey należy Iidz 
fiu / Rrzezypofpolitey ná ludziich enotliwych / madrych/ 
^^ wed 4 ni$ ná mutácb / bágtácb / fottecácb niewiem 
fáficb. 

Sáeborsal cieżko Benagint Pbilozopb d 
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$e gó mieli zdiedne ó300be/ oraculum, y obrone; pifilí co 
-wifot do Bippotrdcefź flawnego ná on c is TIzoyEd/ á tes 
taz wfytticb HUTedytow Łifłczć / proBac gotaco/ dby dy 
Adfis optimc vir curatu- 


Demecry, 
ta choro- 
byjdłnią ^", 4 

"rus virum infignem, non Medicus, (ed conditor: (acra. 


Plutárch. tiorem tota lonia nobis murum circumdabis. Przybadź 
dobry Mężu ná pomoc zacnego człowiekń, bęażień v mae. nie» 
Medykiem. śle fundatorem, kiedy nam ten mur, wacnieyfy niż 
w/yfłkź Grecia, tego człowieka zńchowaf. 

pooimyj»o pifmó 5. TTdrzekaijc Ezechiel Proroť ná fals 
pywe R iznodżiete/ Étorsy widmnym 00 nieprźyjacielź nies 
bejpieczenfiwie nie prosili Páná Bogi o połoy/ dni gnież 
wu iego przez ludzie pobożne/ y świete blagóć vóielomáli/ 
dle 3 płonneytitieić nábjiele połoy obiecowśli/ táE im Täie 

Ezech. 13 3 tofbazódnia pańfhego. Nonafcendiftiscxaduerfo, ned; 
oppofuiftis murum pro domo Ifràel, vt ftaretis in præ- 
lioia die Domini. Decepi(tis populum dicentes: Pax, 
& non cft pax, Riedy gniew moy wypadał 5 nícbá; Nie 
fónęliśiie ná przećim, Aniście ftawili muru, takiego Abráás 
má/ Jzááłtá/ Játobá/ día domu Izrádla. ábyici fali pod czas 
bitwy wdzień PAńfki; to ieft/ nie bimowóliście gniemu 
mego/ profac mie przez Abrddmd/ Jzddkd ać, Chwiste przod» 
ti wdge/ mury wife. Zmiedliśćie lud mog. mowiac: Pokoy. d 
niemaf pokoin. Dceqoż Prorotd / kiedy Dan Bog miał Faráé 
„Jerozolime/ powidda / 3e pótczył / Bufal miedzy niemi glos 

: wietá dobrego / coby fpþráwiedlnvoéci iego dat odpor / y fás 

[^ nal idto plot dbe éciiná/ dnie ndlązł. Quæßlui de cis Vi. 
rum qui iaterponeret lepem, & taret oppofitus contra 
me pro terra, nc difsiparem cam; & non inueni. Szuka- 
Jem między niemi mężń, ktoryby záfldwil plot, śiińnę gniewu 
mojemu, y finał ike mur przeciwko mnie td ziemia, ábym iey 
nie rezpra(a; á nie nalazłem. Cbóiał cu yłażić D. Bog /3e 
ludżie pobośni/ świsći (anam w potrjeodcb/ w niebefpies 

geńfiwih / 


geńfiwich / w gniewie DánfFim / mutem / śćidna/ fezytermie 
Ottzymawgy Dawid Pdnfiwo/y rzad náð wgyttim "jstaes 
lem / chcąc dofłić Jeruzalem / y SamEu Gyon; Etory był 
w tetácb nieptzyiacioł iego/ pmyślił go mocą dobywdć ; y 
czcta mu nicftorsy. Non ingredieris huc, nifi abftuleris 
czcos & claudos : Prożno y myślić o boftániu tdkiey forte 
«e/ poti tám beda ślepi y cbromi/ nie OobeDzieg iey Rrolu/ 
tt3ebáby ślepe y chrome zrdmtad wytugomwóć, Co tozdślez 
pi / co zdchromi/ Ola Etorych niedobyta fortecáz To mi 34 
obroná 3 ślepych ycbromych y ślepy nie obaczy gdzie firselic/ 
cbromy nie poffoay ná murze gdy trzebd z á idtoż fortece 
moga obronić? Rożmdićie to pijmo tlumdczą Dottorowie, 
Fliebtotzy twierdza, 3e to był Sarca(mus y šátt ieden 3 Dawi- 
bá ; Fiedy podfłapił pod te fortece/ widząc przfidianij, táto 
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` bylá y od nátuty/ y od ref ludztiey wótowna/ wyftáwili ná 


murách ślepe y cbrome/ y wołóli ná Dawidá: Non ingre- 
dicris huc, nifiabftuleris cæcos 8x claudos. Nie mnidzieff 
tu, áż te pierwey zmoinief : idtoby tzekli/ Oáremny twoy zde 
ćiog/ choćby nitt niebronił tey fortece ieno ślepi á cbromi/ 
niedofłdniep iey, Drudzy powieddią 3e tám chowano Zolnież 7,,;, 
cze pofdliczone/ Etorym ná woynách oczypowyćindno/ Nogi rze bu 
pofłrzelano / Żołnierze zdflużone / tótdny/ głowy dobte / dle townez4- 
niefpofoyne/ do buntow (po(obne/ y zówierdno ie w tym Sam» mykano 
tu/ áby woyftć niebuntowóli ná Atolá/ ná Duchowienfiwo ; »4forteey 
y mowiono Dawidowi; glowy to tám dobre choć Edlitowie / 
poti tám bebo nie otrzyma SamEu tego. €társy 346 dbi - 
nowie tá morólizuia/ $e prses te ślepe y chrome rozumiano 
"jsádlá y Jótobó/ bo Jzódł ob fidrośći íu$ był sáciemíal. c... M 
Caligauerunt oculi cius. ^jáfobá też wonym páfowániu i 
tát mocno Anyoł w lsbżwie wderzył/ żeotulówiał. Emarcuit 
femur cius. Tych dwu świetych Patrydechow obrázy y figu Ge : 37e 
cy mieli ná Zamtu Jerozolimfkim; Jzódłć ślepego/ y Jatoba 
ebromego/ y Ola nich Semet on byl nicdobycył be go modlis 

j swa 


„twa fivota brónili/ y w nich byłd nábsieiá/ żereki (ufa So; 
być ao y £obsic mu nie mogld. 23yli im ct Swieci Y13e$omíe 
idto wal mocny/ idko mur ieden poteżny/ y cát nietugono 
iDawidowi/ Samtu tego doffóć/ połi w nim te swiete obrázy 
trwały, Táta iefi moc y potegi Swietych Ddtronow. 

Poznał ią Jods Arol 5ybowili w Drorotu Elizeuśte ; Eiez 
dy ten ŃRdznodżield DánfFi wpadł w ćiegta cbotobe/ 3 Etotey 
y omátl : vfłygawBy o tym Rrol Jods / pobieżał pretto do 
niego/ y sáftawBy bárso cborego/ plátal nád nim rzewno/ láz 
mentuiąc+ Pater mi, pater mi currus l(ràel, $ auriga 
cius. Oycze moy, oycze moy, wożie lfrA(lá, y wadzu iego. Tyś 
był obrona/ taborem / śćidną Rroleftwá mego / tyś był woz 
dzem moy[E moicb/ co ia poczne bes ciebie 7 Schodśito pobor 
bn» mesnemu Rrolowi ná wozdch ytaborácb ? nd YOobsácb 
y detmdnich waleanycb/ ooómiábaonycb/ Że iednego Rás 
3nodżtele/ Prorotd/ iboEtorá cábsáluie/ iáEoby wtróćił wf 
tte obrone fwoie, zdgczyt/ wpytkie voobse z Obpoimiába lo- 

Iofepb.lib fephus, że ten tol zwatpił o fobie/ yo AtolefIwie (iooím/ 
9. Antig. áby fłać moglo/ y nieprspíacíolom ébpot oácmiálo/ kiedy 

cep. 3. tedół Élizeufá. To obrondiego bylá/to zdfczyć ten (luqá 

Elizenfi Boży; to iego tabor/ to muts Ziedy.on vfłat/ vftamály 
Proroki 30M y qinely Rrolemwfhe trophza, currus triumphales, 

jiluie 930 obá wfelta v obroná Atoleffwod. Bowiego taborem, wo» 
krol loas 03€'V/ bo modlicwd iego ftálá mu 34 naylepfeqowobyá/ 3á 
tabor y otop nawórtownieypy/ ttácac go niefpodźiwał fiezwiez 
cey mieć zwyciefłwa y poześćia n4 woynie, dle 3óftámát (ábo 
be3 3btoie/ bez obrony wyfławionyna lup nieprzyiaćtelotwi. 

Flere czpit, Patremq; & fcutum regni lui vocare, preter 

cum fe dicens, nunquam contra hoftem armis egiffe, (ed 

illius prophetiá fine dimicatione viciffe, qui-dum.é vità 
di(cederet, Hebrzos inimicis capriuandos relinqueret». 

Poczał płakać nád Elizeuffem. y Oycem go y obrona, tarcza Ryb: 

lefiwá fwegonażywać: powidddiac se nigdj bez niego ręki ná bież 

prząta- 
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przyiaciela vie podnośił, y igo modlitwa bez bitwy zwydjężań, 
ktory gdy z tego świńt4 f(chodźił, Zydonfkimarod w niewola nie- 
przyiacielowi zofówał. pole | 
Tliewiem co vpáttsyli Dbyfiologi w Boćionách / je im 
przypifuią fześliwość idfos / y powidddią fasélíwe być 
miey(cá/ gdzie fwdie gniazdd miemáis bocionv yolategoo — 
wielu natobom/1áfo pige Plinius, wdrowdno/ y śmieccią Eaz Plinius h 
rano/ troby bocioná 3ábil/ podobno Ola tego $e mieyfeá bros 1904927. 
nig ob wsżowy gddźiny. Honor ijs (erpentiqm exitio ran- 
tus, vt in Mefłalia capitale fucrit occidiffe, cademd; legi- 
bus pena, quz in homicidam. td gdy oftutny Attyló AE 
przeż trzy látá dobywał Máá DOłofkiego Aquuleicy/ obaz wee 
Gy vwBy wrozłowie/ że bociom 3 tid (lá vcbooso / y dźieći five" 2,7, 
w pyftách vnofia/ obiecomálí / że pretko mióło zginąć midfło/  mość. 
yptzyść wtece Attyle/ idtoż tie było. 
* Olyfe wtemwodze woldiącego Dawid, Saluum me fac 
Domine. Rárw) mię Panie: broń mie Panie. Cożci 3á nas 
wała Dawidzie? 3tob trwogi tál nagłar Quoniam defe. P/al. u. 
cit SanQtus. Zle omnie/ ottolefłwie moim / zginiemy; nie 
mag Swietego / wynieśli fie precz bociont / co Wiáftá / roz 
leftwó bromli/ y świstymi ptzykldodmi enot fwoich złości 
Gzyśćili; nie mág obrony/ nie máf tarce / niemdp zófgytu./ 
gdy w Miescie w Kroleftwie/ Swietego/ ludzi pobożnych 
nie máf; pretto tátie midfło / táFa Rzeczpofpolta vpáonie/ 
godytey śćidny/ tegómuru / tego weglu/ tego lapidem angu- 
larem niema / gdy Swietego ná fya obrone niema. | 
Doznawáli tego ndśi Polacy; poti im Dan Bog niedał 3 
narodu icb 6, STANISŁAWA mie miewóli ná woynácb fiuBnes 
go feścia / cierpieli gefte naidzdy/ votátgnienia w jiemie 
five ob Pogan Prwfow/ Jicwingow/ Tótórow / d$ v świe: - 
tey Stolice A poftolfPiey sebráli, y prze s(lawno legácyo vptos Am e 
éii é FLoRYANA, ttorego wiste Rości złożył KRoL_ iiy 
KAZIMIERZ przed friisffem ná Alepatju/ w flawnym o kizyey, 
2 ob śiebie 


— M —— —- 


ob Siebie zmytowanym Rościele/ y pofłówił go iás wegtets 
> wa” tamień STlidffu y Rrolefiwu / vt genti & Vrbi contra, 
- big Pruflos, Tartaros aliafd; barbaras gentes pro muro & val- 
Regni po]. €ffet : dby Miidu y Brolefiwu przecie Prufom / Cít& 
i tom/ y innym Pogánffim Tldrsdom był murem y wálem. 
Sortecá ieft y zdfzyt icoen Miátom/ Rrolefiwom glowiel 
świstyy dobry, eft ido lapis Angularis, &ámiert wegiel- 

ny/ Ëatny/ Etoty ścidny Atolcfüwdá trzyma y zápiera. 
Riedy ioyżef przed śmiercią fivoig błogoflówi Jyrdelá / 
y owdnaście potolenia ieg; prsy(icofy 0o Gad, iedneg 3fynow 
Deut, 33, j3tàelá abo Játobá/táfamu Odie benedytcyg. Benediusim 
latitudine Gad, quafi leo requieuit,cepitd; brachiü &-ver- 
ticem; Et vidit principatum fnum; quod in parte fua Do- 
Blogoflá- Stor effet repofitus. B/ogo/fáwiony w ferokośći Gád, iáko lew 
wieńftwo odpoczał, y wjiął ramię y głowę: yogladał pánemánie fwoic; dla 
Syná Id- tego że wezesciiego Doktor był położony. Pietna to benebylcya. 
kobowego Życzy mu ferotośći/ przefirzeńfłwa Ziemie / Życzy znyneśći y 
mefhwá Iwiego/ śilney reti / głowy dobrey; Żygy mu Prin- 
cipatum, Pdnowdnia/ y powidda idto rzecz pewna/ żeptzodo 
towóć bedźie miedzy Orużyna (molo. M złądje to Frześćier 
3ła0 fortuná tdk wielka v tółie prerogótywyr Quód im par. 
te faa Dotor elfer repo(itus; Stob 13 w Ziemi iego/ Ecota: 
fie mu ná wydziale boftálá/ złożony był Dottor, Coto ieft r 
co to 34 Dottor r 5 Ftotego to potolenie/ tá familia prayflá 
do tátiego faeóciaz dotdkiey śilyr do principatum? do 
Cid, pónowónia náð innemíz Tlumdcze Dí(má swietego ráfo 
Moyzefa Lyránus/ Qugo/ Abulenfis twierdza / iż w $iemí tego poź 
Przyczyna Poleni Dán / złożone ieft Cidło wielkiego iDoltorá/ y fluat. 


blogoflá- ; he dà f 
word SBO tTIoyseBá ) edm. ie ái Bog fhowal; y stego miis 
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tiey mocy/ éily/3e 3 teyfómiliey wychodzili luozie mocni ide 
Eo lwi / pilni / guyni idto lwi/ byli silmi w rekach / mądrzy w. 
glowie / cepit brachium & verticem, ymicli principatum; 

PSP rod jte 


^ yftugi Bożego/ ztego IDoltotá / nábylo połolenie Dán tá: 
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.sacnobé / panowanie náð inne tobati (vole, Jdbiegoj fases 
śćia/ idłiego blogoflámien[hwd (pobsiemáé fis ma przeftar. 
tona HIótkd niga A ka DEMI A RtdtowfFa y 3660 ŻE in par- 
te fua Doctor e(t repofitus, je ma miedzy foba / w 3qtomás 
ozentu fwoim /w Collegium w Rościele fiwoim/ tát zaencz 
go y świątobliwego Dottorá/ fluge Bożego IANA KANTE- 
GO. Oníey vprafa y vpraBác do Fońcd bedzie latitudinem, 
pomnożenie w cnotácb/ w náutácb / w Drofeffotácb/ w Gu; 
dentdch ; on vprafa iDoftorom / Profefforom zuyność [mía 
wvgeniu / w pracóch; śilne w pifaniu tece/ madre w czytdz 
niu / woyfputácyácb / w rdddch głowy. Cepit brachium 
& verticem. On vprafa/ żez Atddemiey wychodzą wielcy 
Senatorowie; madtzy/ świątobliwi Biftupi/ waleczni żołniez 
cze / fubtelni Doftorowie / pobożni y vzeni Satonnícy; ZEAD pachim. 
ia też Sifłorył Polti náswal fundńmentem Rzeczypopolicey Bielfcius. 
ktory dla ich (czupłycb prowentow , trzebaby pośilAć y ratować. 
Ten flugá Boży vpraga ARddemiey principatum, że (ámá ies 
dná m Polfcze ieff Vniuer(itas, táP vraczona / vptzytwiletoż akidemia 
wdna ob Rrolow Jch IIT. pánow/ $unoatorow/ Protez ey Kráka- 
Etotow fwoich / $efcepttá/ Infignia Principatus przed nig/ mikiey 
przed iey Reftotem noga, Vidit principatum fuum, quód Principes 
in parte fua Doctor effet repofirus. PODdziecznateżtcyłdfki — "^7 
Rrolow Ich MIN. Panow fiwydh zofława 2f Eábemia; przy- 
flucbáé fie ióko natEdidych publiznych Atedch ( Dyfputócy: 
ácb / Dromocydch / Tidndacóch fiwoich / to ieff Anniwerfaz 
t3ácb / zdleca Rrolow Jeh MINT, y zmótlych y Beześliwie Pá- 
nuíacycb / iato tych poo Etorycb obrong/ y protetcyg 3yíe y 
rácuie. 

Yliech mí fie qobst/ flucbáce! 3 tego 25. Doftotd/ obiecoe 
wóć me fimey tylo A x A DEM EY, dle cáleg Koronie Pole 
fPíey/ w terásmevfivcb trwogách y niebefpieczeńfiwach pocie: 
chs y obtone ; niech mi fis godzi onim mowic y obiecomác. 
Hic fict in caput anguli, ten fłdnie fie glowe wsgłó/ v beosíe 
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ta Dan Bog peśliwym Rdmienienń wegielnyni/ Eztnym 
Atolefiwá tego. e EA 

Aiebym vivajal/ $e A kA D E MI A w tá trudne czófy zde 

Frzatneld fie pilno Folo ánonísácyey tego flugi Bożeqo/ poz 
myśliłem fobie; Eco$ wie/ ieśli w terdznieyfiym cieitim (Dye 
 Gyany náfey Ddroryfmie/ ve tym rdzie slym/ wtym niebefpież 
gańfiwie od Pogan/ nie zechce Pan Bog wfławić B. K A N- 

T E GO, y ná iego przyczyne bronic/ y trzymać tey ścidny po» 
łudniowey ob Dogdnfiwa r Fto wieicéli w tátim zdcbwiawiu 
Rtoleftwó DolfFiego, nie fidnie fie ten fuga Boży in caputo 

anguli, mocnym Eatem ytdmieniem/D©ycGzyzne zdpierdiacym: 

Fiedy o flaws iego fłdrafie AKADEMIA ajate$yonmoolís 

twą fivoia 00 Pdnd 23oná/ wfławi Dole (joie y odeprze obe 

Ioannes niey siły Pogdńfkie. Czyni dobra náosiets imie iego/ Dyczy 
* 9i. zna lego/ cud ieden zrdmienityiego. Jmielego 1 OANN ES, 
wedle Pagnina Iochanan 3nágy/ Deus mifertus cft, ábo 

Deus dedit, Bog fie zmiłował, Bog daf; aza Ola zafługy prse 

Gyny tego świątobliwego LTeżć/ smíluie fie Bog náo vttar 
piona PolfFa/ y ba iey 3 tych bdldfów ypóifkow wynieść ato» 

B: Kdnty WE y wytchnąć. Czyni nddzieis Oy vnd ieqgos Ycóbsil fie 
vro4jit ten flugá Boży w Aetácb/ dbo w Ratdch/ Etore UTidfteczio 
fe wke- leży ná poludnie/ miedzy rogdmi dwu gor od Carpathu abo 
tách Mia- Tóttow idących, vrodził fis w Rąćie/ w Ratácb/imangulo, 


fieczku, YO budyntu Edżdbym ná Fatácb y wenlácb il należy botat: 
trzyma dwie śćienie/ dby fie nie tozwośiły/ á fialy mocno vo - 
weglácb; y ola tego (am Zbdwiciel nágwal fise.Eámieniem Eas. 


tnym/ wegielnym lapis angularis, bo ná mimidko ná wegle 

Ephes, 2, fundoowiny iejć Rosciol/ y on qo bront/ on trzyma éciány its 
go że fieniewilą/y nigdy nie rozwiożą/ nie opábna. 

Powatlone (a bátso temi czdfy śćidny Atol:fimd Potties 

go/ nachylił fie (eobse tén przezacnyniegdybudyneć do vpdy. 

dłu. Pdtrzćte ients co wErotce otcácili) á mótnie Polacy: 

Doderzono od Pałiiycy wśćidnej dá Inflanty o0pódly, Woes 

. tono 


táficy w Dyczyśnie ffody nie zdłował ! 
Srogi to áj násbyt nieprzyjaciel / Eiedy Polatow wedle 
moc y silá zofidwdła/ göy Dłrdind fłała w poflupeńfiwie y 
wwietze fu Dánu/ fitácb íconát był woiowdć ztym Pogóńe 
fiwem/ iuż Cudzoziemcy o nas wątpili : á coż Fiedy teraz 
siły náfe zbyt flcbe? Ficby Dfrdind copátlá: Fiedy ludzi bie 
tnycb y neruum belli níemáf z Fieby(my (ámí fieveynifesyli/ 
Fiedy Solnícts nie myéliteno o niegozsfhym chlebie: Jużiuż 
Yoytvirol y veyeforomal befpíce nte tece(woie Dogánin nd wáz 
fe tátti Polacy, ín$ámiclewafos wymicta gnuftość Zolnier 
tzowi nófemu/ in3 was gotnie fie brać zd Folnicr3/3á te wys 
wijdne retawy/ zć tetuoldte wlofy/ v ciagnac do hord fivoicb, 
Bhflo tego wierzcie mi’ ieśli ofeblimego náð nómi nie bedzie 
miłośietdzia pdnfłiego. DO nim fimym nábsieiá/ d potym 
w Flaświetfcy PANNI E, wDátronácb świętych / wt) flu» 
dze Bożym B8,KanryM. Wam iandozicie/ że vblagá 3a» 
fiugómi firemi gniew Boży/ y 3áwola/ $e Deus mifertus cft. 
Dcus dédit ; mam nddzlefe że fict nobis in caput anguli; 
wRątdch vtobyony bedac sáttsyma da pan Bog te Polus 
ad éciáne/ tato wegtelny/ Eątny Eómień oo impetu Dos 
nffieqo. ^ c 
: Czyni otuche dobra on przedźiwny Cub iecto/ biedy dzban . 
is md PPS wa |^. glie 
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Cud B. gliniany ffudzeieoneg 3 mleliem ná siemie vpupezóny/ v filuż 
Kantego czony ná tefy/ modlitwa fwsia lýt y cáty oddal yiefzew 
wielki, Wyuddwie wody nibróć taza By cudownie is w mleko przez 
mienil, ©iitoby Bześliwe było to nike DZIŚ tu 33romábses 
nie/ gdyby Pan Bog fluge fwosiego zechciał tym wfłamić/ aby 
potosníone dnimuge Polatow/ 363d Dogánfta śmidlośći 
przybywa ná przyczyne iego/ y Ola zdfług iego/ ná tymfeymie 
przez świeta 335be(ElU/ y oczynił go in capur anguli, żeby tes 

go Eatd/ tey $cíá ty ob Do gan bronił/ c'zymał/ zdpiera!! 
Obroćił cen Wia świątobliwymwode w mleko. Leg ia $9» 
czytbym áby Dolatom zmleli wode vzynił. ETirzeka Pan 


Pl. u8. Bog v Dfalmmifty ná pewne ludśie/ żeferce ich 3óidblo (ieiáto - 


mleko, Coagulatum eft ficut lac coreorum. Cojtotefł: 
wzdyć leppe mleto niż w»bd/ y lepe sóídbte niż rzadłier © 
Niechce niechce Dan Bog/ áby ludzie mieli fetcá id mleto. YO mleti 
Pan Bog ofsbliwie z5iśdłym nic nie obaczyB/ áni (ie w nim przeyśczeć 
WYRA możeg/ choć tám nś Onie bedźie páiaE/ nie widáć go/ á$ wyles 
kiego id- VB/ bo teft w fobie gtube/ wilgstnośći ma gefte/ nie ieft cor- 
ko míeko, PUS diaphanum; 34$ wo»od še ieft cíenka/ fubtelna przeżtoa 
gyfła/ corpus diaphanum ; ieśli wniey co íeft/ robat idi / 
dbo co tábiego/3átas potaje/ y oblryooa y míb $iec toddie; y 
twarz (oie c3lowicE w niey obaczyć/ y ptzeytzeć fie może, tako 
. ewgláoyfet o fobie powiedział. 
Virgil. f -+-- nuper me in littore vidi 
S. Aufle- 9 Bwieta 2fuftebettá pátrzac ná mobe/ obagylá ná glowie 
bertd w (mey 34 fptrdwa Bożą włożone Jatonne welum/ ymdiącto 3á 
wodzie o- wołócya Panika / LTinigEa soffitlá. Cliegcześliwy to czło” 
baczyłi voleb/Ecory ma fetce idto mleło sóiábTe/ Etory oefetrow (moich 
welam_> do Siebie mie widji dni fie w nich chce przeyśczeć/ dni poptde 
Zakonne wić; ttoty zguby fwoiey nievważi/ śni zdbiegźć iey vóiluie, 
Elsie». © Polacy/ Polacy moi drodzy! toć fie 35id0ły fercá wije iás 
Invi sg, F9 lefo. Coagulatum eft ficut lac cor corum. YO dla sie 
śćidny Acole(imod tego przezacnego/ mutu/ ków o^ 
iego 


filiego CHrześćidnftwa/ tá wás Ov ca €. Legat niegdy Polka an 
bol; d wy tá! czeffym rozerwaniem fesmom iege Do tego temurale 
pomatácie/ y fimi śćidny Oygyzny Mátti wdgey miłey ros Cris 
rymacie. Otworzył ná was finot zolty Curecti/ Draco Ru- 74% 
fus póficzełe fiwoie/ d wy pt3es niezgode fiwoie fimi w nie lesíee Apoc, 12; 
cie ; bierze was y 3d proza Pogdnfiwo w niewolą, zdbtja/ pali/ Bu 
á wy owolnośćidch y wátánfacb dyfputniećie/ tofity/ cde 
oármo ttamicie ; nifeeie lud pbogi/ vmiera praes nieznośne 
erátcye pofpolfiwo/ ginie/ Dye gsnd; á temu przez co ginie 
nie zdbiegaćie. Ginie dla wáfiycb fwdrów y niefwotnoóci/ 
dla nieupdnowdnia żwierzchnośći/ Ola fiweywoli niepoftue 
gnego Solniet3á ; óto co mieli oo Pogánfiwd tey tám śćidny 
bronté/ to fie tozbiegli po Roroniend cblebErowy dość: © 
wyciogneliócie/vwoyoolli víg; ad fanguinem, do Erwfe, 
Day Dánie Boże na ptzygyne tego świątobliwego Wied 
B. KANTEGO poo ten feym Polakom twoim fercd clátos 
wne idło modd/ dby dwazdli co powinni Pánu Bogu/ Ros 
śćiołowi/ Dánn/ áby vważdli faetse potrzeby Dyczyzny/ y 
prywatne porzućiwfy intece(Tá zdbiególi éo predzey ofłdtniey 
3qubie Dyczysny fwoicy. Day Pdnie Rdtbohfom wfyttim 
pod ten gás połuty/ y pofłu świetego/ fered Gzyfte idt wood/ 
dby przes [fpowiedź świeta vpátrowdli/ pwazdli/ ywyznawóć - 
li (fprofności y defekty fiwoie/ yrzewnemiie á boynemi oblewás Thren, żę 
li tzómi. Effande cor taum ficut aqnam in cońfpedtu Do- 
mini; woła 3 Ducha ś.Prorot. YDylenway Eddy ferce twole 
ióbo wode ptzed obecznościa DárifEa/ przed Ráplánámi tego. 
YOslavaym$ ola Bogó wtdłim niegeześciu yc ysnyfetcá 
nófe przed MTóiefiatem Bożym ráfo wode / wyznawaymy 
faerze / Elárownie wyftepki nópe : mziawpy 30 przyczyńice 
tego fluge Bożego B. Lana KANTEGO, ptófmy pobot pj y3 
nie/ ne tradat beftijs animas confitentes fibi, áby Atoles 
fiwá tego esícósictiwá fivego/ w Rościoły tdt resmnojoncá/ 
w fingi Bożej w Aátolibé tál obfitego/ nie dawat ^o cin 
ogólie 
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Pogdńfkim; dby tego HTeżć świątobliwego vayynit caput 
anguli y wtym otrutnym ob Pogin(tod násciu/ trzymał go 
» tey áciány poludniowey v tego tatá/ idto wegielny/ Fotny 
"Bámíen/ yniedal fie tey firomiecbylić; áby KRoLowr Jeg 
Mości Pánu nágemu tThlośćiwemu Pánft:vom iego/ A x A- 
DEMIEY, Midjtu temu dal te poćieche/ żeby przeżeń / y 
przes przyczyne tego rátowal ottapíona Dygysne : ywfławił 
«0 py fluge fwoiego/ áby(my wnim tTHieffat iego nie; 

| ffońgony famili wielbili/ y 34 tafla íeqo głośili' $e 25, 

KANTY fadus cft in caput anguli, tátomal/ fpáct 
śóFo lapisangularis,megielnyytotnytłdmień/ Oys ` 
Gyne; á oogetátisá swiątobliwym O v c a 
é, wyrokiem wynieść 3 tego łató ná Ole 
tars dofłoyne Eości iego/ v sáfpies 
wóć wefołoś S. ToANNES 
CANTI. Orapro 
nobis, 
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